DAN REFORMACIJE
Dalmatin in leto Svetega pisma 

Letošnje leto je razglašeno za leto Svetega pisma, zato se ozrimo na tvorca prve slovenske Biblije. 

Jurij Dalmatin iz Krškega, Trubarjev mlajši sopotnik, humanist in teolog, ki je sam prvi prevedel celo Sveto pismo v slovenski jezik, je dal Biblijo v roke vsem Slovencem in ne le pripadnikom svoje protestantske veroizpovedi, zato lahko že takrat govorimo o Dalmatinovem ekumenskem razpoloženju. 
Rimokatoliki so njegovo Biblijo uporabljali pri bogoslužju celo v času protireformacije, saj boljšega niso imeli. Škof Tomaž Hren je 21. julija 1602 izposloval iz Rima dovoljenje, da so smeli duhovniki uporabljati Dalmatinovo Biblijo. (Prim. Josip Turk, Tomaž Hren, v: Bogoslovni vestnik 8 (1928) 17.)
Sveto pismo je bilo natisnjeno proti koncu 1583. leta z letnico 1584 in z naslovom »Biblia, tu je vse svetu pismu stariga inu noviga testamenta« in ima 1518 strani. Naslovna stran je bogato okrašena, med besedilom je veliko lesoreznih ilustracij, začetne črke, inicialke, pa so v obliki čudovitih ornamentov. 
Dalmatinovo Sveto pismo so iz Wittemberga na Saškem dve leti v sodih pošiljali na Kranjsko. Od celotne naklade so prevzeli kranjski deželni stanovi 870 izvodov, štajerski 330 in koroški 300. 

Z Jurijem Dalmatinom smo se tako uvrstili med 12 redkih kulturnih evropskih narodov, ki so imeli v 16. stoletju prevedeno celo Sveto pismo v materinem jeziku. Po Huterjevi poliglotski Bibliji iz leta 1599 pa je med šestimi jeziki, od slovanskih jezikov, kot njihov zastopnik omenjen samo slovenski. 
Dalmatinova »Biblia« več kot očitno govori o ekumenski razsežnosti prvega slovenskega Svetega pisma, kar je odličen temelj za dialog in strpnost na vseh področjih našega življenja. Tako lahko z gotovostjo trdim, da sta bila Trubar in Dalmatin prva Evropejca, ki sta razmišljala evropsko. Kaj pa naša generacija? Stopimo na pot reformacije, da bomo reformirali vse deformacije, kajti zadnji čas je, da med nami izgine vsaka nestrpnost, saj je na slovenskih tleh dezintegrativnost povzročila že preveč gorja in zločinov nad človeštvom. Letošnje leto Svetega pisma nas zavezuje k hvaležnosti do protestanta, moža s pokončno držo, ki je mislil na slovensko prihodnost. 
Naslednje leto pa bo Trubarjevo leto, saj bomo praznovali 500 letnico njegovega rojstva. 
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